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La lettre qua le Charq& d’rCf*ires 8e l* Ylirsioa pmnamnte du Pekistm 8uprir 
&e l’Orqurir8tion des Mations Uni@8 vous a adrende le 15 juillet 1961 et qui est 
rsprobuite dans le document A/43/405-W20019 constitue une autre tentative du 
reprbwntant Bu Gouvernement pakistanais d’induire 1’ORu et l'opinion publique 
mondiala en erreur et un effort 8éreapér6 pour cootiauer d’utiliser la situation 
comma couvarture pour sbiaaq&rw et intervenir dans les affairas idriouros do 
l’Afghaai8ten. Pour dfutar cas all&qotions, j’ai l’hoaneur de r&it&rw la 
position de notre gouvernement à cet 6gatd. 
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La signature des Accords de Gen&ve, le 14 avril 1988, a fait naître b juste 
titre dan8 l’opinion publique mondiale de grands espoirs de voit ae régler la 
situation née de la guerre noa déclarée menée castre la République d’Afghanistan au 
cours des 10 années qui ont suivi la victoire de la dvolution d’avril. Pendant 
cette période, le territoire du Pakistan a servi de principal lieu d’iastructioa et 
d’armement et de point de départ de grouper de saboteurs vers la lepublique 
d’Afghanistan. La situation est née de 1’6largiasement de la vaste entrepri8e 
d’ingérence et d’intervention dirigée contre notre pay8, laquelle a entraîné des 
pertes en vies humaines et des dégâts matériels énormes. Nous esp&ions qu’en 
signant les Accords de Genève, le Pakistan honorerait ses engagements et que la 
pair régnerait dan8 notre région. Mais à notre grand regret, le Pakistan a 
continué à violer de manière flagrante l’esprit et la lettre des Accord8 de 
Genève. Il prétend de manière démagogique sourcrire aux Accords, mais continue 
dans la pratique à les violer en toute impunité. 

Les violations continues des Accords de Genève par le Pakistan nous poussent à 
porter à votre attention le8 fait8 ruivantr t 

Au CourI d0 la p8r5Ofh de &Ur moi8 et demi qui 8’OSt &Coul/e depU l’OBtr/e 
en vigmur des Aaoorbs ds Usnève, en v5018tion ilagr8nte dm l'raplt et Q la 
lettre de ce8 accords, les temps rervant a 1’5ootruction et & l’mnement de8 
groupe8 d’opposition, leurs bureaor et leurm responrrbler Ont @~urroivî leutr 
WtiVfté8 au P8ki8t-. %n ViOl8tion de8 Aacotds d8 &3nève, le pdtetiu 
gouverwsent proviroire 8 8t6 cré& au P8kistan. En viol8tion flagrante de CI8 
accords, 408 gtOw8 $‘O@@OSitiOn 8dU me 6orrt irPfi%tr&S &O WUO drncl fe 
tettitofre bs l*Af@adtrtan awc Ir prtic&Mion directe dea autorit& 
paki8tmiUe8. Le0 aepbts b’armeb oontlnwnt da fonatiomnr i gtein res&enn~t pour 
r8Vit8i~lM Bt u1II)1c 1eS grOUm8 d’O~8itiOa. 

Ea outre, pour emphcker le geroonne~ de la mîsrton Ue bon8 offia de6 
Nations Unies en Afghani8tan et au Pa%irt&n d’iaogeccctt ce1 dép&, aeusbaî ont &ti 
transportbu dan8 do8 région8 tribale8 proches du territoire af#mn. L’MCab8 i COI 
régioae a ét& interdft aus équiper d’obaervatioa Bcb 18 m58rion 80~8 prbteztr que 
les tradition8 locale8 ne petII#t#ttent prr auS &trangeYs de O’y tOndte* 
D'impOrtPnte8 qUallttt&8 d’ormes les p1U8 @3~feCtiOYW&eS 8Ont BlDVO&‘hb ed 
Afghanistan en paoe8nt par le Pakietan, lequel participe directement i ce8 
op&rations. Malgr& le dbati spporté par le gouvernement pekietaaoie, ae F&it a 
&t& r/vélé par les autorité8 américaines en plutsieurs occa8ions. Le8 attaque8 le8 
plus récentes contre Xaboul et contre d'autre8 villes, qu5 ont fait un grand nombre 
de victimes et causé des dommage8 mdriela important8, ont ét& pO88ible8 
uniquement parce qu'un grand nombre de mioriles de longue portée ont 6th 1Avrés à 
l’oppo8ition par l'int@rmédiait8 du Pakiotaa. Le8 force8 arméer pakiotaneises 
appuient ouvertement les activités subversives des grouper d'oppositioa et 
participent même directement au pilonnage de zone8 ré5identiell8S en Afghanistan et 
à d’autres actes provocateurs contre l’Afghanistan. 

On empêche les réfugiés de revenir en Afghanistan, Ceux dont on soupçonne 
qu'ils ont l'intention de retourner au pays sont systématiquement persécutés. Ils 
sont maltraités, emprisonnés, parfois mhme tués. Les équipes de la mission de bons 
offices Chargées de mener l'enquête n'ont interrogé qu'une poignée de prétendus 
porte-parole dea réfugiés, soigneusement choisis, nommés par ïes autorités 
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pakistanaises avec la coopération dem groupes d’opposition armés. Les entretiens 
n’ont jamais été menés de manière confidentielle avec un groupe représentatif des 
rhfugiés. Les autorités pakistanaises n'ont manqué aucune occasion de se livrer à 
une propagande hostile à l’Afghanistan dans le seul but d’attiser la flamme de la 
guerre non déclarée contre notre pays. 

Les autorités pakistanaises n'ont pas permis la création de postes permanents 
pour que la mission mène une enquête sur la fourniture, par l’intermédiaire du 
Pakistan, d’armes et de munitions aux groupes extrémistes en Afghanistan, et sur 
les obstacles opnnsés au retour des réfugiés. Ce retard dans la création de postes 
est voulu pour gagner du temps et acheminer davantage d’armes et de munitions aux 
groupes d’opposition armés à l’intérieur de l’Afghanistan. Les inspections sur le 
t rrrain ont été organisées de telle sorte que las autorités pakistanaises ont pu 
*>Porter les changements nécessaires dans les régions où des activités se déroulent 
en contravention des Accords de Genève. A Islamabad, la mission de bons offices ne 
dispose toujours pas de moyens de transport adéquats, notamment d’hélicoptères, 
bien que l'article premier du mémorandum d'accord stipule clairement l'obligation 
qui incombe aux parties do satisfaire 10s exigences nécessaires de la mission pour 
procéder aux inspections. Les autoritéa pakistaaaires SO sont abutenues, en 
violation du paragraphe 7 du guatriàme inrtruamnt, da renuontrer le représeataat da 
la népubliqu8 d’AfgQk#&et&n, umlgd 1’ i~î8tamce de ae bernfar. & A8fr8utios i 
l'uticle 4 du troisième instrumeat des Accords de Genève, le Gouvernement 
gakietanair m’e8t abstenu & othr Ber coa#irrsionf8 mixtes pour l~org8niratfon, la 
coordination et la supervirion du retour volontaire de8 réfugiir. 

Il convIent & r6affiroet tLt# foSr be plus que la caume brs 18 p8î~ et de 18 
stabilftb dan8 notre r&gtes impose i tmttes 105 pertier le ruspeut rrarupuieux cbr 
Auuot~ do oedve, ?w uodqwnt, 8ow elspéroaa que voua ~lkSet% um fOf8 de 
plus l'attmtim du Oowe 
trfgnant Les Aauord8. 

mt pakirtanair bur lor eagagmentn gu’il c) pti6 00 
Le Uouv8onas8nt l fgh8n restera fitile aux Ikcor48 de Qe*e 

et fat8 tout ca qui ert en son pouvoir pour ler appliquer et peu; coopbt8t mur tous 
les plana avec la mimmhn 40 bons officea dem Mations Uniea en Afglaaairtan et au 
Pakistan. 

Je voua serais obligb de biea vouloir faire distribuer le terte de la préooato 
lettre comam document officia1 de l*Assembl&e g&n&rale, au titre &o point8 72, 
130, 134 et 137 de l’ordre du jour proviroire, et du Conseil de o/curiti. 

(S&u&) Shah MOHAMAD DOST 


